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Telefon sz. 29.

A honnan nincs 
visszatérés_

(p.) História, amely megtörténik 
manapság mindsürübben. — Elmegy, 
eltűnik-házáról a család szemefénye, a 
szép, fiatal leány. Nem hagy inaga után 
semmi Írást és megy, beletámolyog cél
talanul a nagy világba. Majd eltéved az 
élet végtelen- labyrinthusában és a Mi- 
notaurus belefojtja a posványba. . .

A múlt héten olvashattuk a fővá
rosi lapokban annak a szerencsétlen 
asszonynak“á levelét, aki a sajtó útján 
a közönséghez fordul, hogy segítse meg
találni az ö elveszett. 17 éves Julis leányát.

Fiatal volt Juliska; szép, szere- 
lemreyágyó. Kicsiny volt neki a sze
rény, fehérre’ meszelt falusi házikó, hal
lotta hírét a fénynek, a pompának, 
melyben a nagy városok fojtó légköre 
úszik s elkábulva egy gondtalan élet 
talmi ragyogásától, meggondolatlanul el
hagyta az otthont. Nem tudni, hol van,
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Pessimismus.
Miért bolyongjak e világba.
Ha el csak bű s bánat karója.

Ahol csupán tövis terem ' . *
Szenvedni, csak teher az élet. 
Óh ! a haláltól mit se félek :

Csak megváltás lesz az nekem.

Boldog remények. édes ábnokJ—_------------
Tudom, valóra sohse váltok. 
Ne csaljatok hát engemet 
Engedjetek á sir ölébe.
— Árnyas bokor nő majd foléje — 
Bút, szenvedést, kint eltemet.

S ti akiket híven szerettem. 
Könnyet ne ejtsetek, feleltem.

Nem ezt érdemlein tőletek 
Hogy megpihenni sírba terek. 
És nem megyek többé közétek, 
Inkább ezen örüljetek. •

Fásult e szív, roncsolt e lelek.
Csak szenvedett, áe majd nem erez,
— A sir csendes nyugalmat ad. — 
Itt fent tövis között bolyongtam. 

merre ? Most keresi az öreg édesanyja, 
fájón, epedve, remjényevesztetten.

Lebeg az ily szerencsétlen, maguk
ról megfeledkezett leányok fölött egy 

' közös átok, mely verni kezdi őket ab- 
? bán a pillanatban, midőn a szülői ház 

küszöbén kitették lábukat — s midőn 
érezni kezdik, hogy blousuk niegszü- 
kült a mellük Iáján. Ez iiz átok nem 
hagyja el őket: fejők fölött lebeg szün
telenül. mint a Damokles kardja, :nig 
egyszer csak elszakad a kardot tartó 
vékony fonál „s a kard könyörtelenül 

i lesújt az áldozati?., hogy az a porból 
többé ne emeTkedhessék fel sohá.

Visszasírja mindegyik ezerszer a 
kicsi földes szobácskát s az édes, anya 
egyetlen régi öleléséért odaadná a sely
met, a ragyogó ékszert; mindent, mindent 

' százszorosán, ezerszeresen 1 De már késő!
A társadalom kimondta rajok.Íté

letét. száműzte a tiszta fehér házikóból 
I örökre s nem marad meg • számukra 
' más, mint a cifra rongyokba burkolt

Kivonjatok hát lent a-poHian : , 
j Szép álmokat, jó éjszakát,

Káli.

Egy fiatal asszony naplója.
Irta és az Ev. Nöegylet szept. 16-iki estélyén 
felolvasta : Bzv Prepellczay Eleődné Korponay 

Aranka.
Azt állítják, hogy az. élet kormányosa 

I a végzet.- Az enyém egy kis_ kalica»bogár-
i volt, melylomhán gubbászkodótt egy levél- 
I kén és. hagyta magát a szellőtől ringatni. 

Örömsíkoltással síeltem a bogár felé és 
emeltem Vigyázva a tenyeremre.

— Katica-bogárkám, merre visznek en
gem ’? — kérdőm s éber figyelőmmel lestem 
minden mozdulatát.

A bogárka lassan mászott végig te
nyeremen. Vörös szinü, fekete 'petylyes 
púpja alól apró szárnyaeskák váltnk ki s vi
dám zümmögéssel repült .tova.

— A Dunán át ’? — szóltam és ehné- 
lázya távoztam.

- ♦

Néhány hétre a fenti esemény utáni, 
képviselőválasztás ' volt nálunk. Az egész 
környék egybogyüll erre, az alkalomra. A 

becstelenség s egy-egy rövid félóra. 
niQly alatt, a pap előtt, szerelmetes bű
neiket megbánva s azok folytatását.

I soha vissza nem tőrön megfogadva, ve- 
; zeneinek, hogy — újra, vétkezhessenek 
.—— . a társadalom sújtotta le rideg ité- 
j leiével a szegény bűnöst; az a társa

dalom. mely jórészben maga volt oko- 
: zója a meggondolatlan tett elkövetésé

nek. Maga a társadalom-beteg s az le
heli ki magából azt a mérges levegőt, 
mely tönkretesz számtalan ártatlan, lel
ket. A bacillusoknak egész miliárdjai 
kavarognák a levegőben, melyeknek be- 
szivását még veszedelmesebbé teszi az 

l alulról felszálló, felkavart porfelhő —
Felkavarta ezt a felleget a bűnnek, a 
becstelenségnek sokak által nyíltan imá
dott. megejtő, felmagasztalt mesevilága, 
amelybe oly szívesen s örömest válta
nak retourjegyet. magukat felszegzett 
fejjel, becsületes családapáknak valló, 
de legtöbbnyire szomorú tapasztalatok-

I kai megtérő bűnös emberek is.'

i munkapárt győzött és a fiatal képviselő föl
járta mindazokat a családokat, akik reá sza
vaztak. Mi.hozzánk is eljött. Éppen a kony
hán foglalatoskodtam és pirulva siettem 
eleibe, hogy fogadjam és- szüléimhez beve
zessem. Olyan bájos voltam^leányöS zava
romban. (ezt férjem mondja) hogy rögtön 

í elhatározta, hogy vagy én leszek a felesége 
í vagy senki. — ■
_______ Nagylányéin—Bndap'e?tönMííköft~ö ná

luk láttam viszont ifjú képviselőnket. Rö
vid ismerkedés után megkért es óhajára Bu
dapesten. a Deák-téri’ templomban esküd
tünk. Nem mentünk tyaszutra. Jianem térjem 
levitt a birtokára, aipely az Alföld síkságán 
feküdt.

Egy fiatal asszony otthona ! Varázsszó, 
mely megdobogtatja a szivet. Ö vele bírja 
azt. Ö- vele, aki szivének boldogsága.' Az Ö 

■jelenléte teszi azt édessé. A meg nem sza
kított együttlét. az Ö biibatása alkotja a bol
dogságot. — Kulcsokkal zörögve jár-kél és 
végzi háziteendöit s figyelve vigyáz, hogy 
meg van-e Ö vele elégedve ? — Büszkeség 
dobogtatja meg szivét egy elismerő Szávára 
vagy szemének egy szeretetteljes pillantá
sára. Az együttlét boldogsága feledteti a múl-
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Az úgynevezett müveit társadalom'; 
morális felfogásán megtörik minden 
szanáló tervezgetés. Ök mennek a ma-,, 
guk útján. Van egy jó magyar mon
dás : „Mindenkinél magánál van az .ér
telem !“ De a mi hivatásunk inas!

—Nemesíteni, művelni kell a~ lelket,. 
oktatással, hasznos, felvilágositóí olvas
mányok terjesztésével, különösen ázokét, 
a kikét ingatag voltuknál fogva,} köny- 
nyebben hatalmába kerítheti, kisebb fá
radsággal 'megronthatja az • erkölcste
lenség kárhozatos levegője.

Leginkább az alsóbb néposztályból 
szedi az élet Minotaurúsa az áldozatait. 
S mi ennek az oka ? A szelletei kor
látoltság, melynek folytán vaktfn hisz
nek a festett világnak minden Hirdetett 
gyönyörében s a ponyvairodalom ten- 
mékei által eléjök varázsolt.parádicsoin, 
Együgyü, faluk határán túl eddig nem 
terjeszkedett szemük elöl, elfelejtett 
mindent, cserél gyönyörökért, melyek 
élvezői — idők múltán — legtöbbször 
fekete palástba, fekete fátyolba burko- 
lódzva, fekete könnyeket sírnak. , .

Az alávaló lélekkufárokkal úgy 
kellene elbánni, mint a gyilkossal. In
kább megérdemli az akasztófát az az 
ember, ki tönkretesz, kínos lajssu ha
lállal végez ki ártatlan lelkeket, sújt a 
porba nemes, az idők szürke hamujá
val telehintett büszke homlokokat, mint 
az a rablógyilkos, ki rabolt, mert nem 
volt mit ennie. Ez utóbbi számára még 
találhatunk mentséget, de egy lélekku- 
fár számára soha.

Egy nemzet, egy társadalom csak
addig élhet, amig? nem sülyedt alá az 
erkölcstelenség posványába. Ha egyszer 
oda került, nem élőbbé, hanem csak 
tengődik, mig végre önmagától megun- 
norodva el nem pusztul- 

 - .

Előttiünk szomorú példa : a dicső 
Róma s a világtörténelemben megö/ö- 
kitett számtalan hasonmása 1

Olvasóközönségünkhöz 1
■Lapunk legközelebbi száma október 

Éri 7-én, kedden reggel jelenik meg..
í , ’ Tiszteletiéi
\ A SZERKESZTŐSÉG.

\ . .

* HÍREK.
S? Esküdtszékünk elnökei. A budapesti 

'.kir. Ítélőtábla elnöke a székesfehérvári kin 
•törvényszék mellett szervezett esküdtbiróság 
'elnökévé . dr. Kail Antal törvényszéki elnö
köt, helyetteselnökévé pedig dr. K ü r t h y 

, István kir. Ítélőtáblái bírót jelölte ki a fo- 
...Lyó-é^-hátrlilevö-taflamára.----------------------

— Öoctorrá avatás. Dr. ifj. H e 11 a y 
. Jenőt, vá/megyei tb. szolgabiró, közigazga

tási gyakornok, járásunk főszolgabírójának, i 
pd. Helt ay Jenőnek fiát, ki iu budapesti 

■ m.' kir. tudományegyetemeire napokban meg- 
*.szerezte az államtudományi doctorátust. 1. 1

hó 27-én avatták doctorrá.
-Házasság. Kiss Géza bonyhádi. I 

előbb sárbogárdi járásbirósági tisztviselő f. 
hó 27-én- házasságot kötött Horváth 
Babyyal, Horváth Ferencz telekkönyvvezetö 
és néje leányával. (Minden külön értesítés 
helyett.) j. '.r ; ■ - •

- Tűzoltó mulatság. .Jól sikerült tánc- 
mulatságot rendezett f. hó 21-én a.herczeg- • 
falvai önkéntes tűzoltó testület. Az újonnan 
alakult tűzoltóság, melyet GraIly István pa
rancsnok szervezett, már hónapok óta szépen 
működik s tagjainak száma egyre nő. Her-’V 
czegfalva tűzoltósága, amely ezideig a vár
megyében mindig az utolsók között volt, ma 
már versenyez bármelyik község tüzoltóságá- I 
val. A mulatság, melyet Gralfy István pa- I 
rancsnok rendezett, az egyesület részére tisz
tán 100 koronát jövedelmezett.- Feíülfi-

- z e 11 e k : Dr. Berger Máté 10 k., Df. Pajzs 
Gyula 10 k.. Vajda Gyula 5 k.. Magyary 
Sándor 5 k.. Marschall Rafael 5 k., Lász-
lovszky Kálmán 5 k.-, Sztankovics Ferenc 4 k.,

Susztek Imre 4 k., Pemészy Dezső 3 k„ Klics 
János 3 k., Szemmelveisz Mátyás 2 k., Végh 
Istéán 2 k., Sehlesinger Adolf 2 k., Géró 
Mátyás 2 k., Deutsch Adolf 2 k., Kovács 
Ferenc 2 k., Hannig Jenő 2 k., Birkner Má
tyás 2 k., Deutsch Salamon 2 k., Grohmann 
Károly 2 k., Dr. Ksrbolt László 2 k., Hannig 
Gáspár 2 k., Somogyi Ferenc 2 k., Eglesz 
Péter '2 k., Kis István 1 k. László József 1 k., 
Miklovics Jenő 1 k., Erdélyi Gyula 1 k., 
Deutsch Ignác 1 k., Fógl Sándor 1 k. Pataki 
Mihály 1 AVeinek József 1 k„ Magúja 
Pál 20 fill.

— Segédjegyzö választás. Mint illetékes 
helyről értésülünlt,"K’őwr ek.es Albin kálozi 
s.-jegyzö lemondásával megüresedett s. jegy
zői állást 1. évi okt. hó 17-én fogják válasz
tás utján betölteni.

— Baleset. L á b o d i János helybeli 
földmives e hó 20. napján, kocsijáról leszáll
tában _ply szerencsétlenül csúszott el. hogy 
karját törte.

— Véres szerelmi dráma. Sárbogárdon 
1. hó 27-én d. u. 4 óra tájban véres sze
relmi dráma játszódott le. Vass-J.ózsef 
20 éves urasági inas -szerelmi viszonyt foly
tatott Jancsó Anna 22 éves cselédleány- 
nyal. A leány ózonban elhidegüit tőle es 
többé meghallgatni nem akarta. A szerelmes 
legény e miatt végzete^, lépésre határozta 
magát. A leány egy virágcsokrot gyanútlanul 
vitt az utczán. miközben Vass József rále- 
sett és közvetlen közelből browningjával hat- f 
szór a leányra lőtt, melyek közül négy lövés 
talált. A leányt életveszélyes sérüléseivel 
Székesfehérvárra a kórházba szállították, élet
ben maradásához azonban kevés a remény.,- 

A gyilkos legényt letartóztatlak. A vizs
gálat folyik. ,

— A közigazgatás köréből. A járási 
mezőgazdasági bizottság f. h ó 24-é_n Heltay 
Jenő főszolgabíró elnöklete alatt ülést tartott, 
melynek tárgya többek között a megyében 
érvényben lévő husvizsgálati szabályrendele- - 
tek megvizsgálása volt._ _

— Megerősítették a ref. papválasztást. 
L é v a y Lajos, a vértesaljai ref. egyházme
gye esperese, e- hó 23. napján a következő
leiratot intézte a sárbogárdi ref. egyház pres- 
byteriumához.: T. Presbitérium ! A f. hó 7-én 
megtartott lelkészválasztás alkalmával Nt. 
Kiss Dániel alistáli lelkész úr választatván 
meg sárbogárdi lelkésszé : miután a válasz
tás szabályszerűen folyt le s ellene a törvé-

tat .és minden elenyészik,\a_ szeretet mez
legétől. .. ; .

„Atyám, a te jóságod parancsolt min
dig szívverésemnek megnyugvást. Oh adjad, 
hogy- reményeimben soha meg ne csalód
jam/

*
Mint álomkép, tűnik szemeim elé a 

múlt a boldogságával, szűzies félénkségével, 
csábos bizonytalanságával, szemérmes szé
gyenkezésével.

• Eszembe jutnak-buzgó imám szavai : ■ 
——meg L'ram öt, ki a szivemet | 
bírja, hogy szerelme állandó, hűsége törlíö- 
tetlen és irántami türelme kifogyhatatlan le
gyen/ .

♦ .

Minden férjnek ajánlanám,' hogy mi
előtt megnősül, semmisítse meg a régi sze
relmes leveleit, melyek már úgyis a rnulL , : 
nak romjai. Mert ha egy roskatag várromot ■ I 
látunk és bár el is képzeljük annak-fényko- 
rát, elhagyatottsága szánalmat kelt szivünk- t 
ben. ügy vagyunk mi férjünk szerelmes le- ' 
velőivel is. Keserűséget okoz annak gyen- ' 
geségét megismerni, kit mint férjünket . úgy 
tisztelünk, szeretünk, .és szánalmat kel? ben- ' ' 
nünk azok iránt, akik általa elhagyatva, I 

>a romhoz hasonlók. Végre bántja önérze
tünket, hogy nem mi voltunk férjünk első 
ideálja.

' Sürü könyhullatás között tartottam ke
zemben az elhalványult rózsaszínű szalag
gal átkötött levélcsomagot, melyet férjem 
égy nyitott fiókjában leltem meg és azon 
gondolkodtam, hogy miért nem semmi
sítette meg azokat a leveleket ? — Talán 
a hamu alatt még_ szikra lappang a szá
mukra? •
? Véghetetlen boldogtalannak.—éreztem- 
rnagamat.’ Nem tudtam, hogy mitévő legvek ? 
A leveleket megsemmisíteni nem volt, jo
gom’, mert ázok bem én hozzám Írattak. 
Végre elhatároztam, hogy figyelmeztetem 
férjemet a levelekre. Kiszakitottam a nap
lómból egy lapocskát és azon keserű sza
vakkal elpanaszkodtam a fölött, hogy nem 
én ;.voltam férjemnek első szerelme. Ezt a 
lapot úgy helyeztem el az íróasztala alá, hogy 
azt ’ beléptekor rögtön észre kellett vennie.

EgV forró, nyári napon sürü füst emel
kedett ' ki az iroda kéményéből és én re
ménykedve siettem feléje. Vigyázva néztem 
be áz ablakon s férjemet láttam a káíyhá 
mellett ülni és a szerelmes levelekkel he
tüzelni.

I . Örömrepesö szívvel távoztam leshe- 
lyemröl. Végtelen boldognak éreztem ma-

! garnat.

Esküvőnk évfordulóján férjem egy szép 
■ rózsacsokorral lepett meg, melyet a követ- 
I kezű szavakkal nyújtott át :

— Az asszony legyen a rózsához ha-, 
sonló 1 — monda. — Bírja annak szép
ségét, büszkeségét. Ne ingadozzon, hanem

- támaszkodjon erősen karójához, melyet az 
Ur szemelt ki számára. Óvja magát a ki-, 
Sértésektől és övezzekorül -magát a köte- 
lesség tüskéivel. Igyekezzen üdeségét bim- 
bócskái részére megtartani. Viruljon a szá
mukra és árassza el őket szeretető mele
gével. Hullassa reájuk kelyhének minden 
harmatcsepjeit, hogy általa megerősödve száll
hassanak szembe az' élet viszontagságai
val.. — Boiitsa reájuk a szemérmetesség- 
nek lonibsátorát, hogy hozzá legyenek ha
sonlók.

Hálásan fogadtam a kedves meglepe
tést s . melegen köszöntem meg férjemnek 
irántami figyelmét és egyúttal azt is, hogy 
engem választott feleségül. Majd befutottani 

. babuskáért és apjához vittem.
Mindkettőnket keblére ölelt „és köny-

1 nyes szemmel monda :
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nyes időn belül hozzám panasz be nem ada
tott, általam egyházhatóságilag megerösitte- 
tett s nt. Kiss Dániel lelkész úr részére az 
espercsi engedélyt a mai napon kiadtam. A 
miről amidőn a sárbogárdi—reL, egyházköz
séget a törvény értelmében ezennel értesítem 
egyszersmind örömömet fejezem ki a válasz
tás zavartalan lefolyása felett és szívből kí
vánóin, hogy megválasztott lelkészük szere
tetteljes vezetése mellett egyházuk az anyagi, 
szellemi és erkölcsi jólét magas fokára emel
kedjék. Atyafiságos indulattal Bicskén, 1913. 
szeptember hó 23. L é v a y Lajos s. k. es
peres. —- Értesülésünk szerint, Kiss Dániel 
ref. lelkész október hó 4-én — rövid bemu
tatkozásra — Sárbogárdra érkezik.

— Kacsa. E hó 25-én, csütörtökön, a 
dél órákban futó lüzként terjedi el közsé
günkben a hir, hogy Z e I e s Imrét, á köz
ség közszeretetben álló pénztárosát szélütés 
érte. Mint örömmel értesültünk, a hir telje
sen. alaptalan, jnert a derék .községi tiszlvi- 
séjöt csupán múló szédülés fogta el.- mikor 
hivatalából hazafelé tartott s ebből kereke
dett a Hiób-hir.

Névváltoztatás. S i m o n Sándor sár
bogárdi illetőségű budapesti lakos saját, "va
lamint kiskorú A.kos nevű gyermekének 
családi nevét —. belügyministeri engedély- 
lyel — „Simonyi‘-ra változtatta.

— Tüzek. F. hó 18-án Cccén Gy. K o y á c s 
József szérüskertjé eddigelé ki nem deritett 
okból kigyulladt és 8 métermázsa . széna a 
tűz martaléka lett. A kár jelentéktelen. — 
S á r k e r e s z t ú r o n, S z a b ó Lajosné há
zában e napokban tűz támadt. Egy hatalmas- . 
szalmakazal gyulladt ki és teljesen leégett. 
A kár közel 800 korona,. A tűz gyermekek
nek gyufával való játékából keletkezett.
———Uj huszkoronás bankjegy. Az.Osztrák- 
Magyar bank ez év elején elhatározta, hogy a 
régi huszkoronás bankjegyeket bevonja és uj 
huszkoronásokat bocsát ki. Az uj bankjegyek 
szeptember 29-én kerülnek forgalomba. A.hi- 
vatalos lapban köbölt leírás szerint a bank
jegyek százötven milliméter szélesek, kilenc
ven milliméter magasak, egész terjedelmük
ben vizjegyés papíron római huszas szám
mal nyomattak és az egyik oldalon magyar, 
a másikon német szöveggel vannak ellátva. 
A bankjegy magyar és német oldala rajz és 
szín tekintetében teljesen éltér. A magyar ol

„Ennyi örömmel beérem, 
Amig csak napom leszáll. 
Oh Isten ! tőled csak azt kérem : 
Ne tégy többet értem, 
Hagyd meg azt, amit adál.“

Egy év 1 Oh Isten, világok Ura 1 Ha 
már egy uj nap virradata is hálával tölti el • 
szivemet, miként áldjalak én az elmúlt év
nek boldogságáért? Mint a sik tengeren vi
torlázó hajósnak, oly messze tűnt fel előt
tem—a—boldogságnak—partja,—melynek—el=— 
érhetését ragyogó színekkel festette fel elém • 
a képzelet. Most az öröm; boldogságnak 
napjait élem atyám s e. napokat is úgy, 
mint minden jót, kegyelmednek köszönhe
tek. ...

Ne engedd soha Atyám felednem, hogy 
nő vagyok; a gyengébb fél, kinek a termé
szettől van parancsolva, az- erősebbet tisz
telni és annak engedni' kötelesség.. Taníts 
meg tűrni, nem szolganői alázatból, hanem 
hitvesi szeretőiből, mely a türelmet édessé 
teszi és nehézségeit nem érezteti.- Ipnils 
meg női kötelességeimre, hogy azok hű tel
jesítése, engedékenység, gondoskodás által 
férjem becsülését, szerététől, mint legfőbb 
kincsemet kiérdemeljem és megtarthassam. 

dalon úgy a jegykép rajza, valamint a hát
tér tarka. A jobboldalán guillocheozott sötét- 
szinü -gyöngyökkel övezett háttérben oldalt 
néző női eszményi fej van, amely felső ré
szében három kis guilloche rozettával és két 
sötét színben nyomatott „20“-as számmal van 
körülvéve. A fej alatt hosszúkás guilloche- 
earlouche van, melynek közepén tizenkét- 
szögü sötét pajzson világos szinü betűkkel 
a büntető határozat olvasható. A német ol
dal balfelén güillochezott, gyöngyfoglalat ál
tal határolt háttérben, arcélben ábrázolt női 
eszményi fej látható, amely güillochezott, fe
lül sötét, alul világosabb hullámszerű vona
lakkal szegélyezett alapból emelkedik ki.

— Meghívó. A „.Sárbogárdi járás és 
környékbeli iparos és kereskedő munkaadók 
Otthona" 1913. év szept. 28-án d. u. 3 óra
kor saját helyiségében gyűlést tart, melyre a 
választmányi tag urakat ezennel meghívja

Az elnökség. 
TÁRGYSOROZAT:

1. A mull gyűlés jegyzőkönyvének fel
olvasása.

2. L'j .tagok felvétele.
__  3. A könyvtár átadása, könyvtári sza
bályzat megállapítása.

4. Pénztári jelentés és fel évi elszámo
lás. - .

5. Az alapszabályok felterjesztése iránti 
intézkedés.

6. Jelentés ipartestületi tagok tobor
zásáról.

7. Indítványok.

CSARNOK.
- '”,Panador“-hoz.

Én ...kedves. Barátom ! Olvastam.álmtiid': 
'Taxival utaztál. Heteitek ványaid.
Láttál köves járdát. Nem féltél Kolerát, 
I7z levezetésre sok mérnöki póznát.

-Láttál Auer égőt, utászt árok szélen, 
Egy második Burgot, Röndért a köztéren, 
Uj vasút állomás. Mintáját a rendnek. . 
Kár volt álmaidból máris felébredned l

Felébredve most láthatod: 
Az álmodott város,

Mint a virág a nap első sugarán 
Kinyitja zárva tartott kebelét.
Kelyhében édes harmat-gyöngye csillog 
S illattal üdvözli létje reggelét. 
Úgy én is, e másodév hajnalával 
Megnyitom keblem. Istenem 1 neked ; 
Oh vedd az illattal : buzgó imámat 
S a harmatot: a hálakönnyeket.

Naplóm Írását abban kellett hagynom 
mert sirt a kis babuska és én hozzá siet- 
tem. KovéTkezccskeTrökölbe szorítva nyomta 
arcocskájához és az egyikéből papiros csues- 
kája látszott ki. Kíváncsian fejtettem ki azt 
kezecskééből és rajta férjem Írására ismer
tem. Örömtől dobogó szívvel olvastam el a 
sorokat: . . ■

Ha Istenfia újra születni vágyna, Té
ged választ amtanyjánák.

(Folyt, köv.). ■ - .

Biztosan első
rendűnek nyilvánítja Ön is azon rendelészerüen 
készült női tinóm fehérneműket, kézzel hímzett 

_ ágyfelhuzatokat és -női ingekét, melyekből óriási 
■ választékot tart raktáron legolcsóbtól légii nomabbig

VERMES áruháza, Széksfehé rvár. Telefon 178.

' Borát vesztve új szint öltött,
■ Feneketlen sáros.

Taxis helyett ócska konflis,
Ballag a nagy sáron,
Egyes utcán nem is' ballag, 
De úszik az áron.

* ' ’ ■ 1
Járdánkról már nem is szólok,
Beszéltem már régen:
Jó utunk csak egy van nékünk, 
A „Tejút" az égen.

Mert a „Tejút" olyan nékünk,
Mint amilyen másnak,
Annál jobbat nékünk sehol, 
Nem csinálnak, ásnak.

Koleráról ne beszéljünk, 
Minden ember sírjon !
Mert, ha eljön, nem marad, ki, 
Utódunknak Írjon.

Hiába itt a jó doktor,
.4 sok szabályrendelet,
Mert pénz nélkül csak az Isten, 
Tud tartani rendet! .

"Mig utcánkon a sár, a víz, 
Urálktíílik szépem

' Lesz itt járvány, mint volt eddig, 
Lesz, hasonlóképen.

.4 közrendünk ? Ugyan kérlek, 
Nem láthatod régen : 
.4 sok legény utat foglal, 
Minden utca-régen ?

Láttál röndért. ki széthajtja, 
.4 sok út-elállót:

_ Láttál-e, ki . rendet fenntart,,
Vatgy egy. elöljárót ? , . . j

Járda! Közrend ! Világítás!
Ej no : Meg a csatornázás !
Ismeretlen itten.
Meiilátjuk majd 1000 évre, 
Hogy mi'lehet még belőle. 
Ha- segít az Isten .'

Cupidus.

Ért e s i t é s.
Tisztelettel értesítem, hogy Sárbo- 

gtird községében telepedtem le, mint 

szülésznő.

A szülészet’ mellett elvállalok mas

szírozást és betegápolást is.

-------Nagyon—kérem—a—község tisztelt 

lakóinak szives pártfogását

Gertiier Antalné 
okleveles szülésznő 

Sárbogárd. (Andrássy-út.
Németh István bognárnál 
[Arany Gábor-féle ház.]



szept. 28.■ 4 oldal , • -

347'Zvhajt. 1913. ?
------- Árverési hirdetményi

Alólirott-bírósági Végrehajtó az 188 j.,'7 : 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében közhíréé . ■ 
teszi, hogy a sárbogárdi kir.í járásbíró
ságnak 1913. V. 56 sz. végzése- követi- 
kezűiben, Sternfeld Mihály végrehajtató 
javára 390 kor. 66 fill. és fjár. iránti ] 
ügyében, az 1913. évi márczius 5-én ; 
foganatosított kielégítési végrehajtás al- | 
-kaiméval lefoglalt és 2494 koronára be
csült gazdasági szerek, stb? nyilvános 
bírói árverésen eladatni fognak.

Mely érverésnek a sárbogárdi kir. - i 
járásbíróság 1913. V. 86/3.: sz. vég- ’! 
zése folytán. 390 kor. 66 fillér , töke. ? 
ennek 1913. évi február hóíl-töl járó 
6% kamatai, 105 korona költségek ere- i 
jéig Sárbogárdon, Ahdrássy-ilti üzleté- ! 
ben leendő, megtartására. 1913. évi pk- • 
tóber hó 4-ik napjának délelőtti fél 10 
Órája.kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingók az: 1881. í 

SÁRBOGÁRD ÉS VIDÉKE

IX t.-C, 107. és 108. §-ai érk-bnálwH- 
keszpénz fizetés jiiellett. a legtöbbet 
Ígérőnek. . szükség esetén a becsáron 
alul i§ eladatni fognak.

„Ámeilnyiben ezen ingókat mások 
is le-, illetve felülfoglaltatlák és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árvenjs azok javára is elrendeltetik.

Sárbogárd. 1913; szeptember 7.
• •PÖLÖSKEY JÓZSEF 

\ kir.. bírósági végrehajtó.

í‘ . '

Jó házból való fiú
tanonczul felvétetik

f

Spitzer Jakab
■nyomdájában. Sárbogárdon.

8 koronáért
küldök 4‘/a kiló (kb. 50 drb.) sajtolás
nál kevésbbé megsérült, enyhe' virág, 
illalu pipereszappant rózsa, liliomiej, 
orgona; ibolya, rezeda, jázmin és gyöngy, 
virágból szépen össze válogatva posta- 
utánvétté^- AUFFENBERC JÓZSEF, 

Budapest, Rákosszentmihály.

Ügynökök
| minden vidéken, szentképek árusításá

val napi 10 koronát kereshetnek mel
lékesen. Töke szükségtelen. Csekély 
biztosíték a mintakollektióért megkiván- 
tafik. Nők is jelentkezhetnek. Ajánlati 
levélczim : Háziipari müintézet. fii- 

kosszentmihály.

Czigányprimás!

Sürgős figyelmeztetés!

Ha illatszer, pipereszappan, kozmeticaj;-ar<‘- 
és kézápolási, háztartási, hajápolási és álta
lában mindenféle ji kozmeticába vágó cikkeit 
a legjobbál. a legjobbakat olcsóbban a leg
olcsóbbnál akarja beszerezni, ügy kérje a 
harmadik kiadásban most megjelent’..ILLAT
SZER ÉS HÁZTARTÁSI ÉRTESÍTŐNKET", me
lyet ingyen és bérmentve küld : 1 '

T _ _ „ illatszer- és háztartási rik- 
j—■| , kék szaküzlete. nagyban és

kicsinyben

BUDAPEST, VIII.,:L0S0NCZI-LL 13. sz.

ROSSZUL TES'Zl.

ha mást iszik, mint

jegyű cognaeot.

kcSZÜit „holló”

francia cognaccal egyen

értékű tiszta borpárlatból

i Eredeti palaczkokban 
kapható i

MIKLÓS ALADÁR 
gyógyszertárában 

SÁRBOGÁRDON.

.,Király Ernő mulat", ez a címe a legújabb 
rendkívül sikerült humoros, dupla gramofon 
hanglemeznek, azonkívül „Sokszor úgy szeret- 

>nék sírni", „Futóbolond". „Temetés volta fa
luban" stb. Darabja 2.50 fill. E hanglemezek 
eredeti felvételben kizárólag egyedül csakis k

Wág n e r ;
„Hangszer-Király“-nál kaphatók. — Budapest,L 
József-körut, 15. Alig használt nagy dupla hang- j«- 
lemezek óriási választékban darabja csak 760 , 
Áll. Legolcsóbban javít! Lemezcsere ingyen! S 
Kérjen nagy'fényképes árjegyzéket.
Óvás i Figyelem a „Wágner" névre és a 15 számra gj

KORONA szálloda
S A R B 0 G A R D.

Naponta frissen csapolt Kőbányai 
sör. Qalatonmelléki borok. Jó ma
gyar konyha. Olcsó szobák.. Pontos ■

\ figyelmes kiszolgálás. Mérsékelt árak. ]

PűtíKOLA'B LÁSZLÓ ;
vendéglős ,

Hirdetések

jutányos árban felvétetnek 

t a könyvnyomdában.!

MiHiék
használják

köhögés
rekedtség, katarus, 
nyalkásodás, görcs 
és.pzamárhurut'ellen

Kaiserjelel
MellKaramel’ák

a „3 fenyővel" j

Qinnl elismerő okle- 
' VIUU: véllel orvosok i 

és magánosoktól.
Kiváló Ízletes bonbon.
Csomag. 20 és 40 fii- j 
lérl doboz 60 fillér.

Kapható Miklós Aladár 
gyógyszertárában 

Sárbogárdon.

Tyúkszem, 
börkeményedés, szemtil6s 48 óra alatt eltűnik a 

,C A N N A B I N“ használata után. Üvegje 1 kor. 
postadijjal 1.40-kör. Három üveg bérmentve 3 kor ■

E x c e 1 s i o r 
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja . a kéz-, láb- és 
hónaljizzadást. 1 doboz > kor., postadijjal 1.40 

.kor., 3 doboz bérmentve 3 kor.
--------- HtZtALÁSRT'LEGALKALMASABB  ̂

4O°/o phosphorsavát'tartalmazó

Takarmány m ész, 
méllyel a disznóknál nagyon könnyen 300 kiló 
hizlalási súly érhető el. Alkalmazható azonfelül 
baromfi, borjuk, juhok, marhák, ökrök és lovaknál 
471 kiló ára, mely hónapokig elég, 5 kor. 80 fül. 

utánvéttel bérmentve.
W Kapható mindenütt.

Ahol nem lenne raktáron, megrendelhető utánvét
tel v. a pénz előzetes beküldése mellett a készítőnél

Dr. FLECH E. „Korona" gyógyszertara. 
GYŐR 99.

Nyomatott Spitzer Jakab könyvnyomdájában, Sárbogárdon.
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